www. docsriver. com EFIAZT SRS NKE
% Sa1ERpLERELZR 5 TN TE B N um+T ik
http://www. docsriver. com/shop. php?id=3665

www. docsriver. com B X AKFJE
NETHRF #8. BA. % TH
BiF 7 =% XHEE SR H
ERANFEFTHEEZTHN, B £ ULFTREP AR

www. docsriver.com EFILT SRS /N k&
% Se1ERRILELZR T TN FE B N +T ik

http://www. docsriver. com/shop. php?id=3665




www. docsriver. com EFIAZT SRS NKE
% Sa1ERpLERELZR 5 TN TE B N um+T ik
http://www. docsriver. com/shop. php?id=3665

www. docsriver. com B X AKFJE
NETHRF #8. BA. % TH
BiF 7 =% XHEE SR H
ERANFEFTHEEZTHN, B £ ULFTREP AR

www. docsriver.com EFILT SRS /N k&
% Se1ERRILELZR T TN FE B N +T ik

http://www. docsriver. com/shop. php?id=3665




THE

VISIONS OF HUNG-SIU-TSHUEN,

axND

ORIGIN OF THE KWANG-3I INSURRECTION.

BY YTHE

REV. THEODORE HAMBERG,
Mimionary of the Basle Evangelioal Society.

HONGEKONG:
PRINTED AT TRRE CHINA WaATL QYFICK.
1854.



INTRODUCTION.

Tue general interest which prevails in respect to the
present movement in China, may serve as an apology
for the following publication. It is not the intention
of the writer to make a compilation of statements
which have been already presented to the public, nor
does he pretend to give, in the following pages, a
complete exposition of the affair. His object is merely
to state such facts as have come to his knowledge
froma a trustworthy source, and which may throw a
light on the inner ground and first causes of this re-
ligious and political movement, and exhibit its develop-
ment uniil it resnlted in the Kwang-si Insnrrection.

The writer is well aware of the defects of his publi-
cation in point of style and arrangement; bui for his
excuse he begs to remark, that the information he re-
ceived was limited, and given principally in the form
of answers to his questions. Still he trusts, that the
details may not be considered void of interest ; and he
will deem it a sufficient reward of his labour, if, through
the facts communicated in the following pages, a more
lively and permanent sympathy be awakened on behalf
of the millions of China. :

The civil war still rages, and the final issue, though
anticipated by most persons in favour of the insurgents,
‘must nevertheless be called uncertain, so long as the
contest continues. It would, under such circumstances,
be imprudént to endanger the safety of persons and
places by an unguarded expusure of names in public
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print; such a course might only afford further means
and opportunities for persecution and oppression of
innocent people, numbers of whom have already
suffered the penalty of.death for the offence of a few
distant relatives. Such names, therefore, ag have al-
ready appeared in print of parties connected with this
movement, are here also given in full; but others are
abbreviated, or c¢nly marked with the initials; names of
places are occasionally given by translation intoEnglish,
which may be quite aa acceptable to the English reader
as the Chinese sound, the meaning of which he does not
understand. This precaution will not in the slightest
measure obscure the narrative. In transiating the
Chinese stanzas or pieces of péetry, the writer has en-
deavoured to give the spirit of the original in as good
a form as he was able. The Chinese of most of them
js given for the satisfaction of those who understand
that Janguage. |

It is scarcely necessary to remark, that the descrip-
tion of scenes is Chinese, according to the peculiar
notions of the people. The writer has for his principal
object to represent the whole information received by
him in as faithful and unaltered a form as possible,
very seldom introducing any criticism of his own upon
the subject, thus leaving to every one to form his own
opinion on the matter. The whole as it is, bears an
inward testimony of truth and correctness. There may
be smaller mistakes that are unavoidable, when events,
comprising a long period of time, are related from me-
mory ; there may alsc be some exaggeration in the
description of friends and events in whom the informant
feels enthusiastically interested ; but in the main the
narrative may be relied upon as 2 sincere and true re.
~ presentation of what the infonnant knows and believes.

As a further evidence of its truthfuloess, it may be
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NTRODUCTION. _ Y

mentioned, that the individual from whom the facts
have been derived, when making his statement to the
writer, knew very little of any information received
from Nanking, so that the whole was drawn merely
from his memory and his actual experienée; The bhooks
“that have been received from the revolutionary party
at Nanking throw indeed a light upon the state and
extent of the insurrection, but leave the first beginning
in the dark. It is the object of the following pages
to fill, in some measure, this biank in the history of the
present inswrrection in China.

THEODORE HAMBERG,
Missionary of the Basle Kvangelical Society.

Hoxexona, April, 1854,



CONTENTS.

Page
b8y 015 LR 4 S P N 1 1
i, GENE4LOGY OF THE Hirr Fasiny.. . ooviiiiii e ica s, 1
2, IHuve's BIRTRPLACE AND UHILDEOUD, oo vneiasiinrs s seics coenonecns an 3
J, Hune's [aTeRary CanEEr, Siexnnss, aNb VISIONS,. . .ocoei s ccceeeee. .. . B
4. B1v-1AVEN'S CRANGE~-RuiDing or THE TRAcs—Barmsx, . .. . ... . . I¢
5. FurRTRER BYUDY OF THE TRACTS—PREACRING-—AND ADVERF JTPB, ........ 2
fi. Siv.ri BN AFD YLN-BAY LEAVE THsIR HoMi asp Visir e Miav-tsze
Tw ous—Sveegss orF THe'z Paricrive (v Kwang-s1,..... .. ... 25

7. S1v-sHUEN RETUANS HomE—XIE anu Hune-Jin VisiT [:mrou--Sa:mw Tnu K
70 KwaiNG-sl-—IncmEisn or rax ConemicanioN—Fonm or Wonsnre,
Borriaw, Ec.—Dxsraverion o lvots—Yux-san’s IMpRIsoONuENT—RE-
TURN TO W hRGEly . i oo raiirmn s i et i brine g rimacncteinns mneneeeoneen, OB
#., Huno's CRARACTER, CONVERSATION, ASD DIBCOUMBES, ..\ rivvieriitien s e . AD
2. Lawr Tovs 70 Kwing-81—9TiTE oF THR CONARESATION-— Y aNG-SIT-TEHIN
PO R TR TR IR QT T v 4d
10, Dhstvnaances Ix Kwino-s1—Was serwzpe 152 Punris anp Haxzas—
Tue GOD-WOBRARIFFRRS INYOLVED 1t THE Pornrtical TROUvsLER—CAUBE,
CoMMENCEMENT, AND SuccEss, oF THE INSURRECTION-—SIU-TSHUEN AND
THE TRIAD SOCIETY,. v v s st et maear e eetars s esorerenes A8
1l. PersEcition 1¥ Kwanc-ToNc-—Ixpatsoxment of Funa-Yun-san’s FaniLe
—DErrar AT ParPr-NILL—~H00G-TINS BRCAPE i vinvtesrs rornivarmasienrenee, 38



THE

VISIONS OF HUNG-SIU-TSHUEN,

ORIGIN OF THE KWANG-SI INSURRECTION.

1. GENEALOGY OF THE HUNG FAMILY.

Tur Hung family trace the pedigree of their ancestors back to
the time of the Sung dynasty, and the reign of the two Emperors
Hwui-tsung and Kin-teung, about the beginning of the twelfth
century. These two Emperors were taken captive by the
northern barbarians, the people of Kin, and cartied away to their
country. At this pericd one Hung-hau was Minister of State,
and actuated by feelings of duty and compassion, with but one
companion to share his dangers, e resolved to visit the Kin
couritry, in order to offer his services to his unfortunate master.,
Exposed to the severe cold in these northern regions, and being
driven out without relief into the uninhabited forests, they soon
found that their provisions and clothing were insufficient to keep
them both alive, upon which Hung’s companion magnanimously
- proposed to sacrifice his own life in order to save Hung, and
gave him his own food and raiment, to enable him to continue
his wandering, while he himself was left to perish in the forest.
Hung was nevertheless soon reduced to extreme distress, and
bad only the roots of wild herbs wherewith to support his life.
The Kin people were astonished to find him after some time
stili alive, and permitted him to return to his native country.
Hung-hau had three sons, Hung-tsun, Huug-mai, and Hung-
kwah. The first of these was appointed Minister of State, as his
father had been; the two others were members of the Han-lin
coliege. Hung-tsun’s son Huug-Phub, also attained to this dis-
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tinction, the highest literary rank in Ching, and at that time there
were more than eighty individuals of the Hung family at the
Imperial court. FromHuang-Phuh to Hung-Nien-kiu-lang were
fifteen generations. The latter lived in the department of Chan-~
chau in the eastern part of Kwang-tung province, but having to
puffer insultand persecution from some of his relatives, he removed
farther north, to Kia-jing-chan, His descendants sfterwards
gradually spread in the province of Kwang-tung, and number at
the present time about twenty thousand individuals. Among
them there always have been found men of literary atiainments
and renown. From the above Hung-Nien-kiu-lang t¢ Hung.
Kung were eleven generations. The latter had four sons, Hung-
Jin-king, Hung-Tin-lun, Hun-Jin-shing, and Hung-Jin-wni. Of
these, Jin-lun and Jin-wui first removed to the district of Hwa-
hien, to the northward of the city of Canton, where they settled
as farmers, and afterwards brought their parente and brothers to
the same place. 'The descendants of Hung-Kung now amount to
about five hundred persons. From one of the above named four
brotbers, Jin-lan, descends Hung-Siu-tshuen in the fourth ge-
neration, and from another brother Jin-wui, his friend Heng-Jin,
also jn the fourth generation, from whom the statements com-
posing this narrative have been obtained, |

In China, where the secarity of a family depends on the in-
fluence and number of its members, all descendants from one
ancestral head consider themselves nearly related, and as belong-
ing to one family, mutualiy bound to protect and assist each
other. All of the same generation are called brothers and sisters,
those of the former generation are called uncles and sunts, and
intermarrying between parties of the same surname or clan is
atrietly forbidden. Thus Hung-Siu-ishuen, the subject of the
following pages, and Hung-Jin, the informant respecting him, are
in China considered as much more nearly related than persons
under similar circumstances in a western country would be.
Hung-Sin-tshuen’s father, Hung-Jang, had three sons and two
daughters by his first wife of the Choo family; by his second
wife of the Li family, who is still alive, he had no issue. Siu-
tshuen was the fourth of the children, and only a sister was
younger than himself. Siu-tshuen by his wife of the Lai family
has three children, the elder girl about fifteen, the younger about
ten, and a son five years of age. Several of Siu-tshuen’s nearest
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ancestors were generally known and renowned for their integrity
of character, and attained a venerable old age. Hung-Jin-lun, his

dfather’s father, was a man of remarkable benevolence,
who extended his care to al! the members of the clan, and died at
ninety-aix years of age. The son of Jin-lun attained an age of
more then ninety years, and Lis grandson, the grandfather of
Sin-tshuen, was above eighty when he died. Siu-tshuen’s father
was a venerable old man with a long beard, honest and straight-
forward, and was appointed by the clan to take charge of the
ancestral fields, the produce of which is the property of the
whole clan, and the spending of the revenue derived from which
is reserved for extrmordinary occurrences, when the interest of
all is concerned. He was also appointed headman or elder of
lLis native village, in which capacity he had not ouly to setile
disputes among the inhabitanta of his own village, but also to
arrange the terms of any agreement with the surrounding villages.
In China, where the distance to the district town, or nearest
mandarin office, is often very great, perhaps twenty or thirty
miles, and where a lawsuit generally results in a mere spending
of Iarge sums of money to the benefit of the mandariny and their
servants, the method of settling any disputes between themselves
by menns of appointed, or generaliy acknowledged, headmen, is
in most instances resorted to, and very often war between the

different villages is resolved upon, carried on for months, and

peace finally conicluded, without any interference on the side of
the mandarins, who &t the psesent time have lost a great part of
their infiluence among the native population.

2. HUNG'S BIRTHPLACE AND CHILDHOOD.

Tax native place of Hung-Siu-tshuen is a small village in the
Hwa-hien district. Its distance from the city of Canton is about
thirty English miles, and the country in this direction forms an
extensive plain; it is covered with paddy fields, and interspersed

with numercus villages. The White<cloud Mountains near
Canton may upon a clear day be seen from thence. Siu-tshuen’s
ancestors having moved hither from Kia-jing-chau, and speaking
the Kia-jing-chau dialect, their descendants, and all other Chinese,
who have moved down to settle i the southern part of the Kwang-
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tung province, are by the aborigines, or Punti people, known
under the name of Hakkas ( Kheh-kia), or settlers. ‘The Chinese
adhere strictly to the customs of their forefathers; they spend
their whole lives in an unceasing toil for proenring a bare support,
and seem by habit almost unable to appreciate those comforts of
life which are deemed indispensable by western nations. 1In
sach a Hakka village, we only find what is useful and necessary,
without any thought of comfors or luxury, A description of the
native village of Siu-tshuen may serve as a pattern for numerous
_others. The front part of the houses faces the south to admit
the light, and to receive the refreshing south-west breeze during
the summer months, and also to avoid the eold nerth wind
during the winter season. Upon entering through the front
door, there is an open space about ten or twelve feet square, on
the sides of which are the eooking and bathing rooms, and right
opposite the door is the large room or hall of the house, which is
quite open in front, to admit the light and air. On both sides
are private apartments of the several branches of the family;, who
possess one common room for assembling in. The houses
consist of only one story; the ground is made hard by a mixiure
of moistened sand and lime. being beaten guite smooth on the
surface; the walls are made of the same materials, but with a
greater proportion of clay. The roof is simply formed by spars
and laths, upon which the tiles are thickly laid, first in rows with
the concave side upwards, and above them a second row with
the concave side downwards, by which means the water is kepé
from penetrating into the house below.

The whele population of Hung’s native village only amounts
to about four hundred people, the most part of whom belong to
the Hung family. There are ounly halfa-dozen houses in the
front, but behind are two other rows of houses with narrow lanes
leading to them, and in the third row on the west side we find
the humble dwelling of Hung's parents. Before the village in
front of the houses is a large pool of muddy water, where all the
ditt and refuse of the village is carried down by the rain, and
which forms a rich supply of water for manuring purposes, though
the smell thereof is offensive to persons unaccustomed to Chi-
nese agricultural economy. Upon the left hand from the villagy,
and on the side of this pool, is situated the schoalhouse, where
every boy may stedy the same Chinese classies as are studied
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everywhere and by every student in the whole country, with the
hope ultimately of rising from his present humble station to the
highest dignities in the Empire. o

In this village, in the year 1313, Hung-Siu-tshnen was born,
and received upon his birth the name, * Brilliant fire ;” afterwards
upen attaining the age of manhood, another name was given him,
marking his relation to the Hung family; and subsequently he
himself adopted Siu-tshuen, ** Elegant and Perfect,” as his literary
name. The two elder brothers of Siu-tshuen assisted their father
in cultivating their paddy-fields, and a few simple vegetabies,
which sapplied their principal nonrishment. The family was in
a humble position, possessing only one or two buffaloes; besides
some pigs, dogs, and pouitry, which are generally included in a
Chinese farming establishment. The young Siu-tshuen soon
developed an extraordipary capacity for stndy, and was sent to
achool when seven yearsof age. In the course of five or gix years,
ke had already committed to memory and studied the Four Books,
the Five Classics, the Koo-wun and the Hau-king; afterwards he
read for himself the History of China, and the more extraordinary
books of Chinese literature, all of which he very easily under-
stood - at the first perusal. He soon gained the favour of his
teachers as well as of his own family relations, who feit proud
of lis talents, and sarely hoped that he would in course of time
attain the degree of a Tsin~tzu,.or even become a member of the
Han-lin college, from which the highest officers are selected by
the Emperor, and thas by his high station reflect alustre upon
his whole family. Several of his teachers would not receive any
pay for instructing him, and though some of the schools he
visited “were at a great distance, and the circumstances of his
family not very good,-yet, in order that he might continue his
studies, they rejoiced to bring him provisions, and several of his re«
latives shared their clothing with him, for the same purpose. His
old father, in talking with his friends, was pariicularly fond of
dwelling upon the subject of the talents of his youngest son. His
face brightened whbenever he heard any one speak in his son’s
praise, and this was inducement enough for him to invite the
speaker to the family hall, to partake of a cup of tea or a bowl of
rice, and quietly continuc this his favourite topic of disconrse.

When Siu-tshuen was about sixtcen years of age, the poverty
of his family did not permit him to continue his studies, but like

?
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the nther youths of the village, who were no students, he assisted
in the field labour, or led the oxen to graze upon the mountains,
a common occupation in China for those who, either by their age
or by their youth, are nnable to perform heavy manual labour.
Still it was regreited 'y all, that Sto-tshuen’s studies shonld thusx
be discontinued ; and in the following year a friend of the same
age a8 bimsclf invited him to become associated with him as a
fellow-student for oue year, hoping to derive benefit from a
companion of so tnuch talent. After the expiration of this
period, his relatives and friends regretted that his talents should
be wasted upon mere manual labour in the fields, and they there-
fore engaged him as teacher in their own village, whereby an
opportunity was given bim quietly to continue his literary
pursuits, and develop his character. The vearly income of a
Chinese schoolmaster depends npon the number of boys who
attend his school. The nscal number is between ten and twenty ;
a smaller number than ten would be insufficient for his support,
and to more than twenty he could not give proper attention, as he
bas to teach every bovy separately, and hear him repeat his lessons
by heart, after he has committed them to memory. Every boy
is bound to supply his teacher with the following articles an-
nuafly :~—Rice 501, for extra provisions 300 cash, lamp-oil 1 catty
{1115), lard 1 catty, salt 1 catty, tea I catty, and, besides, a sum
of from 1§ to 4 dollars, according to the age and ability of the
boy. In the district of Hwa-hien, the school studies are con-
tinued throughout the whole year, with only about one meonth’s
intermission at the New Year. At this time the teacher’s engage-
ment terminates, a new engagement must be made, and a change
of teachers often follows,

8. HUNG'S LITERARY CAREER, SICKNESS,
AND VISIONS.

AT an early period, when he was only about sixteen years of
age, Hung commenced to visit the public examinations at
Canton, with the hope to realize the high expectations entertain~
ed in his family respecting his literary abilities. There are in
China four literary degrees, which can be attained by every one
who at the examination listinguishes himself by seperior talent,
elegance of composition, and fine handwriting. The first or lowest
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degree is. called Sio-tshai, the second Keu-jin, the third
 Tsin-szu, and the fourth or highest Han-lin. In order to
attain to the first of these degrees, every student must pass
three different examinations; namely, first, the examination
of the Distriet, called Hien-kbhau; ther the ezamination
of the Depariment called the Fu-khau; and &nally, the decisive
examination before the Imperial Examiner, called the Thaau-
kbau. At the examination of the district, by the Magistrate of
Hwa-hien, there are collected about 500 students every time,
being all candidates aspiring to gain the first literary degree of
Siu-tshai, Every candidate must state his own name, and the
names of his ancestors during three previous gemerations, and
besides procure the evidence of a graduate in the district, that he
really does belong to its jurisdiction, and is entitled to the right
of attending the examination. When the names have been duly
registered, every candidate receives a roll of white paper, marked
with his number, upon which he has to write his essays. Upon
the first day two passages from the Four Books are selected as
themes for the essays, and onec arbitrary theme for a piece of
poetry. Afterwards all these essays are examined, and arranged
according to their merits. All the names of candidates are ar-
ranged mccordingly in ten circles, every circle containing fifty
names. After an interval of three or four days, the.same
process is- repeated, until the candidates have heen collect-
ed, and have written their essays and pieces of poetry seven
different times—the three first times two essays and one verse,
but the last four times only one essay and one verse every day
Finally, he whose name during the course of the seven trials
stvod highest upon the circie board, is selected as the head of
the District examinations. It is however often the case, that
upon the first and following trinls, essays are thrown out as
too bad in composition and haadwriting, and the names left
out, so that the number decreases after every new trial, and
at the last trial only fifteen to twenty names remain upon the
board. The second examination in the city of the department
is very much like the firat in the district town. At the third
examination, when the pames of the graduates are selected
by the Imperial Examiner, ali the candidatea from all the District -
towas of the Department ussemble together, and this time the
examination lasts .nly one day. A certain number of graduates
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is appointed, according to the population of the several districts,
from eight to twenty-four individuals from every district, making
in the fourteon Disiriets of Canton above two hundred graduates.
‘Those appointed to the degree of Sin-tshai, must upen the fol-
lowing day sland a new trial, to ascertain if their talent be of a
real nature, and that no deception was practised upon the day of
the examination. The Siu-tshais of the different departments
afterwards repair to the provincial eity, and in this province,
seventy-two of them are promoted to the second degree of Keu-
jin. The Keu-jins of the eighteen provinces in their turn,
repair to the capital of the Empire, and about one hundred and

twenty or thirty are promoted to the third degree of Tsin-szu.
~ All the Tsinsszus repair for further promotion to the Tmperial
Palace, when, upon examination in the presence of the Emperor,
forty or fifty of their number are appointed Members of the
Han-lin College. All graduates are obliged regularly to attend
at future examinations, until they are sixty years of age, on pain
of losing tleir degree.

Siu-tshuen’s name was always among the first upon the
board at the District Examibations, yet he never succeed-
ed in atteining the degree of Siu«tebai. In the year 1836,*
when he was twenty-three yeers of age, he again visited
Canton, to be present at the public examination. Just before
the office of the Suoperintendant of Finances, he found a man
dressed eccording to the caostom of the Ming dynssty, in a
coat with wide sleeves, and his hair tied in & knot upen his head.
‘The man was unacquainted with the Chinese vernacular tongue,
and employed a native as interpreter. A number of people kept
gathering round the stranger, who used to tell them the fulil-
ment of their wishes, even without waiting for a question from
their side. Sfu-tshuen approached the man, intending to ask if
he should nttain a literary degree, but the man prevented him
by saying,—*You will attain the highest rank, but do mwot be
grieved, for grief will made you sick. I congratulate your vir-
tuous father.,” On the following day he aguin met with two men
in the Liung-tsang street.4 One of these men kud in his

* L% reay alse Jave bosn spsue time defore thal period.

{ Sin-wham sapposed these iwa russ te have been iha i whom e sw the previens day,
wod who had old Lism the future ; bui in all probabiliy kis memory wes here misialen,
which kawever was vary sxoumble, s sovyx yeurs kad pamed batwesn his Sint gotting the
booka and hin saiylog thelr sontents carafully,
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possession a parcel of books consisting of nine small volumes,
beiiig a complate set of & work entitled “ Keuen shi leang yen,”
) tgﬂ_" & or “Good words for exhorting the age;” the
whole of which lie gave Hung-Sin-tshuen, who, on hie return from
the examination, brought them heme, and after a superficiai
. glance at their conténts, placed them in his book-case, without
at the tinie considering them to be of any particular importance.
The following year, 1837, he again attended the public examina-
tion at the provincial cily of Kwang-tung. In the ccmmence-
ment his name was placed high upon the board, but afterwards
it was again put lower. Deeply grieved and discontented, he
was obliged once more to return home without. his bopes being
realized, and at the same time feeling very ill, he engaged a sedan-
chair with two stout men, who carried him to his native village,
where he arrived on the first day of the third Chinese month
in a very feeble state, and was for some time confined to his bed.
During this period he had a succession of dreams or visions.
IHe first saw a great number of people, bidding him welcome to
their number, and thought this dream was to signify that he
should soon die, and go into the presence of Yen-lo-wang, the
Chinese King of klades. He therefore called his parents and
uvther rejatives to assemble at his bedside, and addressed them in
- e following terms :—'* My days are counted, and my life will
swon be closed. O my parents| how badly bave I returned the
favour of your love to me! I shall never attain a name that may
veflect its lustre upon you.” Afier he hud uttered these words,
during which time his two elder brothers bad supported him in a
sitting posture wpon his bed, he shut his eyes and lost all strength
and command over his bady. All present thought he was going
to die, and bis two brothers placed him quictly down upon the bed.
Stu-tshuen became for some time unconscions of what was going
on around him; his outward senses were inactive, and his body
appeared as dead, lying upon the bed; but his soul was acted
upon by & peculinr energy, so that Le not only experienced things
of a very extraordindry nature, but afterwards also reiained in
memory what bad occurred to him. At first when his eyes were
closed, be saw a dragon, a tiger, and a cock entering his room,
and soon after he observed a great number of men, playing upon
musical instruments, approaching with a beautiful sedan chair,
in which they invited him to be seated, and then carried him
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awuy. Siu-tshuen felc greatly astonished at the honour and dis-
tinction bestowed upon him, and knew not what to think thereof,
‘They sconarrived ata beautiful and luminous place, where on both
pides were assembled a multitude of fine men and women, who
saluted him with expressions of great joy.  As lhe left the sedun,
an old woman took him down to a river and said,—* Thuu dirty
man, why hast thou kept company with yonder people, and de-
filed thyself? I must now wash thee clean.” After the washing
was performed, Siu-tshuen, in company with a great number of old
virtuous and venerable men, among whom he remarked many of
the ancieni sages, entered a large boilding where they opened
Lis body with a knife, took out his heart and other parfs, and put
in their place others new and of a red colour. Instantly when
this was done, the wound eclosed, und he could see no trace of
the incision whick had been made. Upon the walls surrounding
-this place, Siu-tshuen remarked a number of Tablets with in-
scriptions exhorting to virtue, which he one by one examined.
Afierwards they entered another lurge hall the beauty and splen-
dour of which were beyond description. A man, venerable in
years, with golden beard and dressed in a black robe, was sitting
in an imposing attitude upen the highest place. As soon as he
observed Siu-tshuen, he began to shed tears, and said,—* All
humau beings in the whole world are produced and sustained by
me ; they eat my food and wear my clothing, but not a single cne
amnong them hasg u heart to remember and venerate me; what is
however still worse than that, they take of my gifts, and therewith
- worship demons; they purposely rebel against me, and arouse
my anger. Do thou not imitate them.” Thereupon he gave Siu-
tshuen a sworg, commnanding him to exterminate the demons, bug
(o spare Lis brothers and sisters; a seal by which he would over-
come the evil spirits; and alsoa yellow fruit to eat, which Sin-tshuen
found sweet to the taste. When he Lad received the ensigns of
royalty from the hand of the old man, he instantly commenced to
exliory those collected in the ball to return to theh duties toward
tlie venerable oid mnan upon ihe Ligh seat.  Some replied to his
exhortations, saying, ©* We have indeed forgotten our duties toward
the venerabie.” Others said, “* Wly should we venerate him ?
let us ooly be merry, and drink together with our friends.” Siu-
tshiuen then, because of the hardness of their hearts, continued his
admonitious with tears. The old man said to him, *¢ Take cour-
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age and do the work; I will asaist- thee in every difficulty.”
Shortly after this he turned to the assemblage of the old and vir-
‘tuous saying, ¥ Siu tshuen is competent to this charge;” and
thereupon he led Siv-tshiuen out, told him to look down from
above, and said, ** Behold the pecple upon this earth ! hundredfold
is the perverseness of their bearts.”” Siu-tshuen locked and saw
such a degree of depravity and vice, that his eyes could not en-
dure the sight, nor his mouth express their deeds. He then
‘awoke from his trance, but still being under its influence, he felt
the very hairs of his head raise themselves, and suddenly, seized
by a viclent anger; forgetting bis fecble state, put on his clothes,
left his bedroom, went inte the presence of his father, and making
a low bow mid, * The venerable old man above bas command-
ed that afl men shall turn to me, and all treasures shall flow to
me.” - When his father saw him come out, and heard Lim speak
in this manner, he did not know what to think, feeling at the
same time both joy and fear, The sickness and visions of Siu-
tshuen continued about forty days, and in these visions he often
- mes with & man of midd!e age, whom he called his elder brother,
whe instructed him how to act, accompanied him upon his wan-
derings to the uttermost regions in search of evil spirits, and as-
sisted him in slaying and exterminating them. Siu-tshuen also
heard the venerable old men with the black robe reprove Con-
focius for having omitted in his books clearly to expound the
true doctrine. Confucius seemed much ashamed, and confessed
his guilt. Siu-tshuen, during his sickness, often, as his mind was
wandering, used to run about his room, leaping and fighting like
a soldier engaged in battle. His constant cry was, *Tsan jau,
tsan jag, tsan ah, tean ah,”—* Slay the demons! slay the demons!
elay, slay ; there is one and there is another; many many cannot
~ withstand one single blow of my sword.” His father felt very
anxious about the state of his mind, and ascribed their present
misfortune to the fault of the Geomancer in selecting an unlucky
spot of ground for the burial of their forefathers. He invited
therefore magicians, who by their secret art should drive away
evil spirits ; but Siu-tshuen said, *How could these imps dare
to oppose me? I must slay them, I must siay them! Many many
cannot resist me.” As in his imagination he pursued the De-
mons, they seemed to undergo various changes and transforma-
tions—one time flying as birds, and another time appearing as
lions,  In case he was not able to overcome them, he held out
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his seal against them, at the sight of which tl.:y immediately fled
away. He imagined himself pursuing them to the most remote
places under heaven, and every where he made war with and
destroyed them. Whenever he succeeded, he laughed joyfully
and said, ‘* They can't withstand me.” He also constantly used
to sing one passage of an old song,—%“The virtuous swain he
travels over rwers and seas; he saves many friends and he kilis
his cnemies,” During his exhortatwns lie often burst into tears,
saying,—* You have no hearts to venerate the old father, but yon
are on good terms with the impish fiends; indeed, indeed, you
have no hearts, no conscience more.” Siu-tshuen’s two brothers
constantly kept his door shut, and watched him, to prevent hin
from running out of the house. After he had fatigued himself
by fighting; jumping about, singing, and exhorting, he lay down
again upon his bed. Wilen he was asleep, many persons used
to come and look at him, and he was soon known in the whole
district a8 the madman. He ofien said, that he was doly ap-
pointed Emperor of China, and was highly gratified when any
one called him by that name; but if any one called him mad, le
wsed to langh at him and to reply, * You are indeed mad yourself,
and do you call me mad 7 When men of bad character came to
see him, he often rebuked them and called them demons., All the
day long he used to sing, weep, exhort, reprove by turns, and in
full earnest. During lis sickness he compased the following
piece of poetry :— :
My band now holds both in heaver: and carth the power to punish and kill—

To slay the depraved, and spare the upright ; to Telieve the people’s distress,
My eyes survey from the North to the South beyond the rivers aad mountains ;

My voice is heard from the Easl to the West to ibe tracts of the san and the moon.
The Dragon expands his claws, wa if the road in the clouds were too narrow

And when he sscends, why shodld he fear the bent of the milky way 3

Then tempest and thunder aa music attend, and the fonming waves ate exoited,
‘The Bying Dragon the Yik-king describes, dwells surely in Hesven above.
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One moming very early when . Siu-tshuen was about to leave
his bed, he heard the birds of the spring singing in the trees

whicl surreunded the village, and instantly he recited the follow-
ing Ode:— -
The Bivde in their flight all wrn to the light,
1n this resombling me ; :
For I’th now & King, and every, thing
At will &0 do D' frec. | _
As the sex {0 the sight, my bedy shines hright—
Calwmitice are gone ; -
The high Dieagon and the Tiger hand
Are heiping me each.one.
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Sin-ishuen’s relatives asked the advice of several physicians;
who tried to cure his disease by the aid of medicines, but without
success. One day his father noticed a slip of paper put into a.
crack of tlie doorpost, upon which were written the follow-
ing characters in red,— & F H- ¥ FH E & «The noble
principles of the heavenly King, the Sovereign King Tshumen.”
He took the paper and shewed it to the other members of the
family, who however could not understand the meaning of the
seven characters. From this time Siu-tshuen gradually regained
‘'his bealth. Mauy of his friends and relatives now visited him,
desirous 0 bewr frem his own mouth what he had experienced
during bis disease, and Siu-tshuen related to them without re-
serve all that he could remember of his extraordinary risions.
His friends and relatives only replied, that the whole was very
strange indeed, without thinking at the time that there was any
réality in the matter, '



14 THE VIEION® OF HUNG PIU.-TBHLEN,

+. SIU.-TSHUEN'S CHANGE—READING OF THE
TRACTS—BAPTISM. |

With the return of health, Siu-tshuen’s whole person became
gradually changed both in character and appearance. He was
careful in his conduct, friendly and open in his demeanour, his
body increased in height and size, his pace became firm and im-
posing, his views enlarged and liberal. His friend describes him
as being, at a later period, a rather tall man, with oval face and
fair com plexion; high nose, small round ears, his eyes large and
bright, his icok piercing and difficult to endure, his voice clear
and ~onorouns—when laughing, the whole house resounded ; his
bair black, his beard long and sandy, his strength of body extra-
ordinary, his power of understanding rare. Persons of vicious
habits fled from his presence, but the honeat, sought his company.
He now aguin attended the public examination at Canton, and
was also, as before, several years engaged as teacher of a school
about eight miles from bis native place. As a schoolmaster be
was rather severe, and kept his pupils in strict order; he was
however very friendly to those whose character he approved of,
and in confidential conversation he occusionally disclosed the
thoughts of his heart, whercby it was evident, that the impres-
sion which lis former sickness and visions had made upon his
mind had not been effaced.

In the year 1843, he had a school in a village called “ Water-
lily,” about ten miles from his native place, being en a8
teacher by the Li family. In the 5th month, his cousin Li,
whilst looking into his bookcase, happened to take out from
gmong his books the work entitled *“ Good Words {or exhorting
the Age,” and asked Siu-tshuen what these books contained,
Stu-tshuen answered, that he did not know their coatents; that
the booka had been presented to him when he once attended the
examination at Canton. Li asked his permission to take the
books home and read them at his leisure, which Siu-tshuen rea-
dily granted,

Whilst the cousin of Siu-tshuen is looking over the nine little
voluraes of “Good Words for exhorting the Age,” which were
destined to exercise a great influence upon Siu-tshuen’s mind
and actions, it may not be out of the way for us also to have a
‘glance at their contents. The author of the “Keucn she leang



AND ORI{GIN OF THE KWANG-81 INSURRNCTEON . - 15

yen,” or “Good Words exborting the Age,” calls himself ¢ Hioh-
shen,” or “ Student of Virtue.” The name however by which he
is commonly called is Liang Afah, known as ene of Dr Miine’s
Chinese converts. 'Whilat lie was engager’ at Malacca as a type-
cntter, he had deily opportanities to hear Dr Milne expound the
Seriptures, by means of which his heart was gained to the service
of the true God by faith in Jesus Christ. In deseribing his own
conversion, Liang introduces also several eonversations between
himself and Dr Milne, whose explanation of the merits of Christ
and the rite of baptism deserve particuler notice. Liang says,—

*Upon every Sabhthﬁay, when oo work was performed, I used to rend
the Holy Seriptures. If I did not understand a passage, I went to ask Dr
Milne, who was very willing to explain the mesning to me. | therefore
paked Dr Milne about the atonement of Cbrist, and how He could vave men.
Dr Milns said that all the men of the.world had left the, worship of the only
trre God, and fallen into idolatry ; had trausgressed the righteous law of
God, end deserved eternal damnation. Bot (304, the Creator of al! men, not
willing to destroy the whole race, aceording to his great mercy, caused his
boly son Jesus to leave his glorious place in beaven, descend into the world
and become a man, canceived by the power of the Holy Spirit, and born
of the Virgin, Jews tanght men to know and worship the one. Lord and
Crestor of the universe, and to desist from idolatry, He tanght mer the
value of their never-dying sonls, aud the importance of proparing for a future
jadgment; that he came into the world to suffer xnd die in order to atens
for the sins of men; that every ono who now lelieves in the stonement of
Jesus and is baptined, m.y receive the forgiveness of all ging and be gaved ;
but that every siurer who does not believs, will suffer the eternal punish-
ment of hell"

Liang thereupon asked Dr Milne the meaning of Baptism,
Dr Milne said,—

“The rite of Baptism consists in sprinkling a litfle pure water upon the
head or the body of & persos. The ioner or spiritual meaniog of it is to
wash & person clean from the pollution of his sins, that by the Holy Spirit
his heart may Le changed, und caase him from the time of his haring been
baptized to love the good and hate the evil, o change his former lifs, and
become & new man.” . . ,

Liang, upon retiring to his little room, thought in himself, <]
am a sinner; if I do not rely upon the atoning merits of Jesus,
how can I pray to God freely to forgive my sins?” ., , . Liang
then made up his mind to become a Christian, and applied for
baptisom. Dr Mitne said,—

“If you with all your heart repent of your sins, belicve in the Lord Jesus
Christ, and aet acoordiog to his doctrine; if you have resolved not 1o warship
any idols, but only to adore the great Lord and Creator of the Universe; and
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1o desist trom uli depravity, wirkeaness, deceit, and lying,—then you may he
athnitted to baptism, but not otherwise.”

Liang-Afab then declared himself quite willing to act accord-
ing to the instruetion of Dr Milne, and was baptized by him. He
describes the ceremony of his own baptism in the following way :
—Dr Milue having again asked kim several questions, read
somie verses of the Scriptures, and explained their meaning, He
then kneeled with Liang in prayer, imploring the grace and
merey of God. The prayer being concluded, he took a little pure
water with his hand, and applied it to Liang’s head. This
ceremony was followed by another prayer, and the convert asked
IDr_Miloe what special mark those had who believed in Jesus.
Dr Milne said,—* The special mark of trne believers is—to do
good withs ali their heart.” Liang then returned to his little reom,
and as he sat there alone, musing npon what had taken place, he
felt asecret joy in his heart, because he had received the pardon of
God for all his great sine. He then took the name of ¢ Student
of Virtue,” and continuing in prayer and the reading of the Holy
Scriptures, gradually experienced a change of mind and heart.
He not only desisted from evil practices, but even evil thoughts
after soimne time became lesa frequent. He not only himself
abandoned the worship of idols, but he pitied the supidity of
others who cngaged therein, and desired to exhort them to
throw away the idols, repent of their sins, and worship the only
true God. Two years afterwards, in the year 1819, le re-
turned te Chipa, and having instructed his wife, and finding her
willing to receive the religion of Jesus, he acted according to
circumstancey and baptized her. Subsequently be and his wie
ook their infant son to Dr Morrison, requesting baptizm for him
also. In the comse of a few vears, Dr Morrison, finding Liung
sincese in bis desire to propagate the gospel among his country-
men, ordained him to the office of Evangelist, and gave him the
right hand of fellowship, telling him to make known the religion
of Jesus far and wide. Acecording to a report from Dr Morrison,
dlated September 4th, 1832, Liang- Afah had, during the course of
“that year, printed nine Tracts of about fifty pages each, composed
by himmelf, and interspersed with passages of Sagred Scripture.
They wers revised by Dr Morrisor in manuseript, and afterwards
printed at Malacea. . The general title is «* Keuen-shi-liang-yen,”
or *“ Good Words exhorting the Age."*

¥ The nine volumios hars often bedn bound up ss fowr.
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Thege books contain a good number of whole chapters of the
Bible according to the translation of Dr Morrison, many essays
upon important subjects from single texis, and sundry miscelia-
neous statements founded on Seripture. Subjoined is a Table

of the Contents of the whole work :—
Volume L is entitled * A troe acoouant of the salvation of mankind.”
Section 1, A paraphrastic version of the Ist chapter of Genesis,
» 2, An exposure of the idolatry of China.
w 3, Tho 1si chapter of Isaiah.
n 4 The ith, 6th, and 7th chapters of Matthew,
Volume 1. is entitled “ Follow the troc and reject the false,”
Seuvtion 1, Discourse on Jobn iii, 17.
s 2% »  on Matthew xix, 23. _
» B »  omseeking to familiar spirits and wizerds
~—founded on Tsaiah viii. 19.
» 4 On Regeneration—founded on John iji.\1-21,
Volume 1{l. A collection of various tracts. '
Section 1, On the holy truths contained iu the true Scriptures,
» 2, On redemption by Christ.
» o The 19th Pealm, and Psalm xxxiii. 4-22.
“ 4, leniah xlve. 5-21.
. » % GQonesis chapter i.
’ 8, Oa the Creator of all,
w7, On original righteoniness,
Volume 1V. is entitied « Miscellanvous explanations of the Holy Beriptures.™
Section 1, A discourse on John vi. 27, “ Labour sot for ihe
meat that perishetb,”
» 2, Do. on Rom. ii. 2, “ Wherein thou Judgest auother,
thou condemnest thyself.
» 5, Do, on Eccles, ii. 11, % All is vanicy and vexatiga ol
spirit.”
" 4, The Flood-—founded on Genesin vi. and vii.
Volome V. is entitled * Miscellaneous statements foinded on the Scriptur oy,
Section 1, “ What shall it profit a man to gain the whole warld
and lose his own soul 7" Math. xvi. 26,
w % % We must all appesar before the judgment sent of
Christ.” 2 Cor, v, 10.
r 3 “God =0 loved the warld,” &c.  Jobw iii. 16
n 4 “Hs that confesses and forsakes Lis sin shall Gipd
mercy,” 1.John i. 9. -
n 5, “Receive with maekness the epgralted word,” James
i. 21,
» & “One day is with the Lord az a thousand years.”
£ Peter iii, 8.
» % “Gad dwelletl: not in temples made with haonds,."
' Acts xvii, 24,
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Section 8, Whom the Lord loveth Lie chastenetl.,” Heb. xii
6, 7.

8. “ The kingdom of God is pot in word, bat in power.”
i Cor.wv. 20.

10, * What advantageth it me, if the domd rvier -at P*
Cor. av, 32.

11, ~ Heaven and earth shall pase awazy, bat my word
shall not pass away.” Matth, xxiv, 85.

12, “ Every creature of God is good, if it be received
wilh thanksgiving” 1 Tim, iv, 4.

13, “ Take no thought seying what shall we rat.” Matth.

vi, 31,
» 14, “ Whosoever shall eall upon the Lord shall lee saved.”
Hom. x. 13, _
" “Not as plmmg man, ot God, v]m triath our honrt.”
1 Thesw ii. 8,
w !6, Paraphrase of Bom. xii,
w17, » w ¥

w 18, Destruction of 8odom and Gomorrah.
» 19, Paraphrase of the Sth Chapter of James,

This whole volume i3 a collection of short sermons on the
above texts.

Volume VI i eatitled = A perfeet acquaintance with the tras dostrine.”
Beetion 1, The 58th chapter of lsxiak.

2, The 5th ehapter of the Ephssians.

8, Contains Lisng-Afal's sutobiography—a shert ex.
traet of which has already been presented to ihe
ronder.’

4, Oun suffering reproach for Christ’s sake,

5, Acts xxii,, with a shart preface.

6, 1 Tim. clu.pter: i, mnd ik,

7, Revelations xxi.

Volume VI is euutlad “{)n obtaining happiness whether in poace or in
peril.”

1, A discourse on Acts xiv. 92,

2, " ‘oo Matth. xviji. 6

4, - on Heb. xii. 25.

4

5

"

Scetion

+ 1 Cor. ehapters i. snd ii.
" + w Chepter xiii,
" 6, 1 Juhu ohap. iv.
w 7, On the exemption frem all calamity and possession
of all good, obtained by the virtnous in the wedd
. o e,
» B Onthe misery of those who reject the Gospel,
Yolume VIIT. is entitled “ Excellent sayings from the true Scripturesn”
Sectson 1, Jeremiah xxiii. 19-33. '



AND ORIGIN OF THE KWANG-§1 INSURRECTION. 19

Bectinn 2, A discourse on | Thess. v, 21,

w & » on 2 Peter iii. 10. )
» 4, " on ! Johniv.5and ® This alone oc-
cupies 28 pages.

s & Genesis chapter iv,
w G A discourse on V1 Peter iv. 17,

Volume 1X, is entitied *“Important selectiona from tha ancleat Serip-
turos,”

Section 1, Acts xix,
»n 2, Ephesians vi,
" 8, Thens. v.
" £, Jameg iv. 13—a sermon,
» O, Bermon on 1 Tim. vi, 8.
L] 65 " on 1 Tim, i. IS5
» 7, Commentary on Colomsiany chap. ili,
w8, A refutation of varicus errots.
w8, On the Day of Judgment,

Siu-tshuen’s cousin Li, after having read the booke, returned
them to him, and said that their contents were very extraordinary,
and differed greatly from Chincse books, Siu-tshuen then took
the books and commenced reading them closely and carefully. He
was greatly astonished to find in these books the key to his own
visions, which he bad had during his sickness six years before; he
found their contents to correspond in a remerkable manner with
what he had seen and lieard at that time. He now understood
the venerable old one who sat upon the highest place and whom
all men ought to worship, to e Ged the beavenly Futher ; and the
man of middie age, who hiad instructed him and assisted him in
exterminating the demons, to be Jesvs the Savivur of the world,
The demons were the idols, his brothers and sisters were the
men in the world. Siu-tshuen feit as if awaking from a long
dream. He rejoiced to have found in reality a way to heaven,
and sure hope of everlasting life and Lappiness. Learning from
the book the necessity of being baptized, Siu-tshuen and Li now,
according o the manner described in the books, and us far ae
they understood the rite, administered baptism to themselves.
They prayed to God, and promised not to worship evil spirits,
not to practise evil things, but to keep the heavenly commands;
they then poured water upon their heads, saying, ** Purification
from all forrer sins, putting off the old, and regeneration.”
When this was done, they felt their hearts overflowing with joy,
and Siu-tshuen composed the following Ode npon repentance : —
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When our tranagreasions high as hoaven rise,
How well to trust in Jeaus’ full atonement !

We foflow not the Demons, we obey

The holy precepts, worshipping alone

One Ged, nod thw we cultivate onr hearts,
The heavenly glories open to our view,

And every being cught io seck therenfier.

I much deplore tha miseries of Hell.

O turn ye ta the froita of true repentance |
Lat not your hearin be led by worldly customs.
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They thereupon cast away their idols, and removed the tablet
of Confucius, which is gencrally found in the schools, and wor-
shiped hy the teacher as well as by the pupils.

5. FURTHER STUDY OF THE TRACTS—-—PREACHI_NG_
AND ADVERSITIES.

Ox the tenth day of the sixth month, Siu-tshuen returned from
Water-lily, and first visited a friend named P’hang, in wlosc
village he had several years been engaged as teacher. &i.

tshuen’s heart was full of his new discovery ; he spoke with suci;
a flow of language about his visions, and the books received from
heaven, that his friend P’hang really thought Lie had got a new
aitack of his former sickhess, and ordered a trustworthy man to
seo lim home io safety. During their walk of about eight miles,
Biu-tshuen spoke about the folly and sinfulness of idolatry, and
about the duty of worshipping tle true God, His companiol:
listened for a while, and then said, « Why —all that you say is
only the truth. Mr P’hang told me that your mind was again
deranged, and requesicd me to sec you hame, lest you might upon
your way fall into the water and be drowned.” TUpon his 1eturn
home, Sin-tshuen soon converted to his views v mntimate
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friends, named Fung Yun-san and Hung-Jin. He first baptized
them in a aschool, where Fung Yun-san was teacher; but
afterwards they all three went diwn te a rivalet in the neigh-
bourhood, to have a complete cleansing. . Siu-tshuen therenpon
removed the idols from the school-rooms of his two converts,
and composed the following Ode to awaken the minds of
men i— -

Besides the God of Heaven there is no other God ;
Why do the foolsh men tako falsehood to be truth Y
Since their primeval beart is altogether loat,

How can they new cscape defilement from the duat !
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Hung-Jin wrote a reply according to the Chinese manner,
finishing with the same words,—
The wmighty heavenly Fatlier, He ia the ope true God.
Idols are made of wood, or moulded from the clod.

We trust that Jesus came, to save us who were inst,
That we may scoun escape defilement from the dust
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While at hoeme, Siu-tshuen and his two friends attentively
studied the books, which Siu-tshuen found to correspond ina
striking manner with his former visions; and this remarkabhle
coincidence convinced him fully as to their truzh, and that be was
appointed by God to vestore the world, that is, China, to the
worship of the true God,—

“ THese books,” said he, “are certainly sent purposely by heaven Lo me,
io confirm the truth of my former exsperiences; if 1 had received the books
without baving gone threugh the sickness, I should not huve dared to
believe in tham, and on my own account Lo oppose the customs of the whele
world; if | had merely been sick hat not salse received the baoks, I should
have had uo farther ovidence .~ {5 the truth of my visions, which might
4130 have been considered as merv pioductions ol & diseased imagination.”
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Then he raised his voice, and spoke in a bold manner,—

“| hare reovived the immediate command from God ia his presence; the
will of Heaven rests with me. Although thersby I sbould meet with cala-
mity, dificalties, and auffering, yet 1 am resolved toact. By disobeying the
besvenly command, T would only rouse the anger of God; and are mot
these books the foundatien of all the true doctrives coutained in other

books P’

Under this conviction, Siu-tshuen, when preaching the new
docirine to others, made use of his own visions and the books, as
reciprocally evidéncing the truth of each other. He revered
the books highly, and if any one wished to read them, he urgently
told them not to alter or mark them in any manner, #becauss,”
said he, * it is written therein (Ps. 33-4) Jehovah’s word is cor-
.mli

One day he visited a Siu-tshai of the name of Wun, with whom
he spoke about the books, and the doctrine they contained.
Waun would not believe his statements, and said, * Give me the
books, and 1 will correct them for you, and bring you back from
your errors.” These words greatly offended Siu-tshuen, and
though the Siu-tshai had killed & fowl for his entertainment, he
left the house without partaking of it.

The books contained many portions of the Holy Scriptures
which, thoagh translated certainly in a faithful manner, yet had
so much of foreign idiom, and were so often without RNY intro-
dection and comments, that Siu-tshuen and his friends, left
wholly to themselves, of course made many mistakes as to the
real meaning. They found for instance in these chapters many
pronouns, * [, we, you, he,” and s0 on, introduced. These they
were at a loes how to apply, and when they asked Siu-tshaen
to whom these pronouns referred, he kept silence, but his
friends clearly understood that he often applied the pronoun
“you' or “he"” to himself when the meaning suited his views,
as he considered the whole of these tracts specially written for
him and given bim from heaven. Often when he observed the
word Tshuen 2 (whole, all, complete) he thonght his own
name was roferred to. He liked exceedingly the 18th and
33d Psalms, which he and Hung-Jin used to recite in a
Ioud voice. The third verse he would understand, *¢ Their voice
18 gone out to the whole world (country of Txhuen;”) the ninth
and tenth verses he would read, instead of “altogether righteous,”
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¢ Tahuen is righteous, more to be desired than gold.” The
twelfth verse again he would read, # Who can understand, 50 88

TosAuen, his errors,” and so on.

Reading the description of the flood, the destruction of Sodom,
and the judgment, they were filled with awe, not knowing if
perhaps these dreadful calamities were still to be expected.
Particularly Siu-tshuen commmenced to be very careful in his
conduct, and evinced a great deal of earnestness and sincerity
in his addresses to others. From these tracts he learned,
that virtuous men from the West, by the command of God and
cénstrained by the love of Him, had travelled to the province of
Kwang-tung, not fearing the dangers of a sea-voyage of several
myriads of miles, in order to preach the gospel in G#na; that
they had gone to the expense of several myriads of cash in order
to siudy the Chinese language, and afterwards translate the Holy
Scriptures into Chinese; that their sole object was to save the
Chinese people from the sinful practice of idolatry, that they
might obtain forgiveness of sins and life everlasting. . . .
He further read,— ’

* It is therefore highly desirable that the man (or men) of the great and
glorious Middle Kingdom who seex these booka should not vainly boast of
hia own coustry being the land of true principles of propriety and fine
liternture, bat with & humble mind put aside his own prejudioes, and the

thoaght of from what country they are derived, and consider thet the God
of Heaven crestod s to be men, and every one who is & man cught to know

the saving doctrines of the Holy Scripturea.”
Soon after the above statement, it is said (from 7 Cor. 1.},—

“ Hee to your calling, that among you are not many wise after the flesh,
mot rsany mighty or noble; but that God hath chosen the foolish to con-
found the wise,the weak Lo confound the mighty, the base and despised b the
warld, and which are nothing. to bring to uaught those thai are.”

In the Chinese language, it is often mmpossible to know if a
word is to be taken in the singular or plural aumber; it is
therefore easy to conceive how Siu-tshuen ecuid appiy to himself
perscnally such expressions as really referred to &ll persons or
Christiane.

On the 15th of the sixth month, he returned to his school
in Waterlily, and upon. leaving he directed Hung-Jin te
study the doctrine attentively and preach the same te Siu-tshuen’s
and his own family and relatives. Siu-tshuen's parents and
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brothers with théir wives and children, were soon converted from
idolatry and afterwidrds received baptism. Among their other
relatives, severat sincerely believed ; others were convinced of the
truth, but feared the mockery of the people. Some mid, ““Such
“mad and foolish things ought not to be believed ; others had to
suffer rebuke from their own parents becanse of their faith,
Hung-Jin's elder brother struck the former with a stick, tore bis
coat, and drove him out of the house, for having removed the
tablet of Confucius from his school-room, whereby he had caused
all the boys to leave the school. Hung-Jin merely replied, * Am
I not the teacher 7 How is Confucius able to teach, after being
dead so long? why do you force me to worship him?’ In the
meantime Sju-tsheen and his friend Li at Waterlily continued
their own studies of the books. Being however left to their own
judgment as to the meaning, they were unable to distingnish
between heavenly and earthly, spititual and material matters.
They no doubt supposed the promised possession of the heavenly
kingdom (K B ), referred to China, and that-the inheritance
of God’s chosen race, applied to the Chiness and Hung-Siu-
tbuen. They ordered two swords to be made, seven Chiness
pounds in weight, (about 915 - English), and three Chinese feet
long, one eword for Siu-tshuer, and one for L. Upon the
blade were engraved three characters, yf ﬁu, “ Demon-~
exterminating sword.” They now prayed God to bless them
and give success, whereupon both sang together :—

With the thres-fool sword in our hand,
Do we gquist the sta and the land. -
Surronnded by ocean, all forming one elan,
Dwells 1man in harmouioos union.

We selne all the Demona, and sisat thers wp
In the corde f the sarth, ,
We'gathor the traitors, and et them fhll
- In the hsavenly net.

AN the four parts of the werld

Tha sun, the moon, and the siars
Jnininintlad.m..nrmﬁ.

The tigers roar, the deagon sings

The world bs full of light,

When over all great pease prevails,
0! what » siate of biim.
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8. SIU-TBHUEN AND YUN-8AN LEAVE THEIR HOME
AND VIRIT THE MIAU.TSZF TRIBES —S8U{CESS OF
THEIR PREACHING IN KWANG-SI.

In the year 1844, during the first montl, the elders of Hung's
native villags made & long procession with lanterns, according to
Chinese cumom, at “* the Feast of Lanterns,” whick is an occasion
of great mirth and pomp. They called Siu-tshuen aod Hung.
jin, knowing them to possess poetical talent, and requested them
(o write some seags er odes, praising the merits of the idols
Both of them refused to do so, which rather irritated the old
men, who aew themeslves wrote a stanza in order to reprove the
young men for their obstinacy in not complying with their re-
qiest, thinking their conduct te be the result of evil imtigations
of other yeung men ; their words were,—

We, stupid, sld, sre mselems rovw,

‘Wa thought the young might help na,
Bus Sud to-day, that we and they

Still osmueu their use from his own wifl.
By Esteming t0 mwch »vil {alk
You stick 4o privaie views.





